
PoLlcIE ČESKÉ REPUBLIKY
Krajské ředitelství poIicie StředoÓeského kraje
Uzemní odbor Beroun
SIuŽba kriminá|ní po|icie a vyšetřování
oddě|ení hospodářské kriminality
Tyršova 1635, 266 50 Beroun

Č' i. xnrs-+zst 2-19tÍČ-2O1O-O1o281 Beroun 16' února 2o1 1

Počet |istů: 3

Uřední záznam
o podaném vysvět|ení pod|e s 158 odstavce 5 trestního řádu

Dne 16.02'201,| v 10:06 hodin se dostavi|(a) po předchozím předvolání

jméno' příjmení: Jan štruÁol
jméno, přÍjmení(dřívější): sINAGL
datum narození: 09.12.1952
misto narození: BEROUN
^r:r^í ^:í^t' ':^^^.' ňě.d!||l pl |Ďlu5! |U5r' r.,€Ská republika, Svýcarsko
Trvalé bydIiště:
BRATŘí NEJEDLÝCH 335,267 53 ŽEBRAK Íe|.:775239148

Současné bydIiště:
tel.:

Adresa pro úče|y doruěování: datová schránka
Adresa zaměstnaVateIe:
bez zaměstnání. nevýdě|ečně činný

Místo zaměstnání:
XXX

Postavení v zaměstnání:
XXX

Průkaz totožnosti: 1 13552323 stav SvobodnÝ/á

Poměr k věci:
bez poměru

Věc' jíž se vysvět|ení týká:
oznámení Mgr' Jany Gavlasové v právním zastoupení He|eny Vondráčkové

Poučení:
Padle s 158 odst. 3 tr' řádu k prověřenÍ oznámení o skutečnostech nasvědčujíCíCh tomu, že byt spáchán tresmyčÍn, a ostatníCh padn|ětŮ k trestnímu stíhánÍ opatřuje poticejní orgán potřebné fioat<taay a nezryína,vysii;.tieÁi.
Podie s í58 odsť- 5 tr. řádu se o obsahu vysvětleDí' které nemají povahu neodktadného nebo neopakovatelnéhoúkonu sepíše úřední záznan.

Podle s 158 odst. 7 tr' řádu nesmí být vysvětlení požadováno od toho, kdo by jím porušil zákonem výstovněuloženou nebo uznanou povinnost mlčenlivosti, tedaže by byl této povinnosti zpioštén' pristušn|1m o,igine,Á'ieooliln '/ jel]ož 7ájlnu tu[o povinnost má'
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Úřed n ího záznamu t|ení - Jan slNAGL' nar.09'12.1952 v BEROUN

Podle s 124 trestního zákoníku se za státem uloženou nebo uznanou povinnost mlčenlÍVosti považuje
D čenlivost, Iierá je uložena nebo uznána jiným práVnÍm předpisem' za státem uznanou povinnost mlčentivosti
se podle treshího zákona nepovažuje taková povinnost, jejiž rozsah neni vymezen jiným právním předpisem, a|e
vyplývá z práw|í|]o úkonu učiněnélrc na základě jiného právního předpis-'

Padle s 158 odst' 7 tr. řádu osoba podávajícÍ vysvětlení, s výjimkou podezřelého, je povínna vypovídat pravdu a
|]iC !,]ezanlčeL

současné se upozo|ňuje na trestlli odpovědnost za uvedení vědomě nepravdivýCh údajŮ (kňvé obvinění dle s 345
trestllího zákoníku, pomluvy dle s 184 trestního zákonÍku, poškození cizích práv dle s 181 trestniho zákonlku a
nadržování d|e s 366 trestniho zákoníku);

osabě podávajÍcÍ vysvětlení o trestném činu q)áchaném jiným, která před orgánem činným v trestním řÍzení
únysll1ě uVede nepravdu o okolllostí, která má podstatný význam pro rozhodnutí, nebo takovou okolnost zamlčí.
lze pod|e ustanavenÍ s 47a odst. 1, odst. 2 zákona č' 200/1990 sb. uložit pokutu do výše 50 ooo'. Kč'

vysvětlení tnŮŽe adepřít, pokud by jím způsobíla nebezpečí trestního stíhání sobě nebo svanu přÍbuznému
v pokolení příIném, svému sourozenci, osvojiteIí, osvojencí, manželLl, paftneru nebo druhu, anebo jiným osobám
v paněru radinnéln nebo obdobném, jejichŽ újmu by právem pocitbvala jako újmu vlastní ($ 1oo odst' 2 tr. řádu
p.a. ).

Vysvět|ení nesmí být požadováno o okolnostech týkajÍcích se utajovaných infonnací chráněných zvláštnÍm
zákanen, jež je povÍnna zaclrcvat v tajností, ledaŽe byla této povinnosti příslušným orgánem zproštěna, zprošténí
lze odepřít jen tehdy, jestliže by výpovéd, zpŮsobila státu Vážnou škodLl (s 99 odst. 1 tr. řádu p'a.)

Podle s 103 tr' řádu ve spojeni s ustanoveniÍn s 93 odsť 1 tr. řádu a s 95 odst' 2tr. řádu má právo dříve než dá
odpavěd' Da|,]lédnout do písemných poznámek, které však musÍ vys|ýchajícímu' pokud o to požádá, předtožit
k nal1lédnLltí. Pň předlažení záznamu k přečtení má právo žádat jeho doplnění čÍ opravy, aby byl v souadu
s podaným vysvét|enhn'

Pocl/e s í58 odst 4 tr. řádu má právo, pň podání vysvětlenÍ, na právní pomoc advokáta.

Pod|e s 55 odst. 2 tr. řádu má právo pož'ádat o utajení sVé podoby a podepsat protokot smyš|eným jménem a
příjnenÍm, pod kteÚnl bude v trestním spisu vedena, jestliže zjištěné okotnosti !1asvědčují tomu, že.ji nebo osobě
b|ízké V souvislasti s podáním svědectví hrozí újma na zdraví nebo jiné vážné nebezpečÍ porušení ZákladníCh
práV'

Podle s 2 adst. 14 tr. řádu má právo použíVat svůj mateřský iazyk nebo jazyk, o kterém uvede, že ho ovtá(já'

V případě seznámenÍ se s utajovanými informacemi chráněnými zvláštnÍm zákonem má povÍnnost zachovávat o
!]íCh fi čenlivost a neumožnit k nim přístup neoprávněné osobě, dodržovat ostatnÍ povinnosti stanovené zvláŠtnín.l
záI{oDen (zák' č' 41u2005 sb. a souvísejíCí předpisy). Nesplnění této povinnosti může zakláclat trestnt
odpovědnost podle s 317 a s 318 tr, zákoníku'

Podle s 66 odst. 1 tr. řádu, kdo přes předchozÍ napomenutí ruší řízeni nebo kclo se k souclu, státnimu zástupcl
I]ebo paIicejnílnu olgánu chová urážlivě nebo kdo bez dostatečné omluvy neuposlechne příkazu nebo nevyhovÍvýzvě, které lnu byly dány podle tohoto zákona, mŮže být předsedou senátu a v přípravném řízení státnntzástL!pcen nebo palÍCejnÍm orgánem potrestán pořádkovou pokutou do 50 ooo,- Rč.

Podle s 158 adst' 9 tr. řádu ná právo na náhradu nutných výdajů pocj|e zvláŠtniho právního předpisu upravuiiCÍho
ceslovttí tňltrady a prckázaný ušlý výdélek' Nárok se nevzlahuje na toho' kdo byl vyzvái * výsvetÉni pt'o sveplotip|ávnÍ jednání. Pod|e s 104 tr, řádu nárok zaniká, neuptatni-tí jej do tří c\nů po svém výsrccn,u net;,ó páie-, co 1tbylo sdělel]o že 
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výslechu nedojcje'
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komisař

í - Jan Š|NÁGL, nar. 09'12.1952 v BERoUN

osoba podávající vysvět|ení by|a poučena Ve smys|u shora uvedených zákonných
ustanovení a současně jí byla objasněna podstata věci, ke které má podat vysvět|ení,
k tomu uvedla:

Před započetím podání vysvět|ení jsem byl(a) po|icistou (po|icistkou), které(mu) podáVám
vysvětlení řádně poučen(a) dle ustanovení uvedených Vtomto úředním záznamu. poučeni
jsem plně porozumě|(a) a da|šího vysvět|ení si neŽádám.

ZV|áště jsem byl(a) vyslýchajícím poučen(a) o svém právu k předmětné Věci nevypovídat'
ktomuto poučení uvádím, že svého práva pod|e $ 158 odst. 7 trestního řádu ve spojení
s ustanovením s 100 odst' 2 trestního řádu využívám a Vypovídat nechci a nebudu'
Byl(a) jsem dá|e poučen(a) i tom, Že pod|e $ 158 odst' 7 trestního řádu nesmí být vysvětlení
poŽadováno od toho, kdo by jím poruši| státem výslovně u|oŽenou nebo uznanou povinnost
mlčenIivosti' svou povinnost znám ' v případě, že se objeví skuteónosti' kde isem touto
povinností vázán(a), vys|ýchajÍcího na to upozorním.

Současně jsem byl(a) zejména poučen(a) o tom' Že jsem povinen(povinna) vypovídat pravdu
a nic nezam|Óet' k tomuto pouÓení uvádím' Že jsem mu Velmi dobře rozuměl(a)' jsem si p|ně
vědom(a) váhy své výpovědi a moŽných důsledků, které z toho p|ynou.

Dá|e jsem byl(a) po|icistou (po|icistkou)' které(mu) podáVám vysvět|ení zejména poučen(a)
podle $ 345 tr. zákoníku o nás|edcích křivého obvinění, rovněž mi byly objasněny skutkové
podstaty trestných činů pomIuva, poŠkození cizích práv a nadrŽování pod|e $ 184, s 181 a s
366 tr' zákoníku'

- VyuŽívám svého zákonného práva a odmítám k věci vypovídat. V přÍpadě, Že po|icie
Ceské republiky bude v této věc! podnikat da|ší kroky, předám tuto věc svému právnímu
Zástupci' Dá|e chci-uvést' Že si nejsem vědom toho, Že bych svým jednáním porušil platné
zákony a předpisy Ceské republiky a dobré mravy. To je vše, co k ce|é věci mohu uvési.

To je VŠe co jsem chtě|(a) k Věci uvést. text úředniho záznamu mi byl hlasitě diktován
a souh|así s mou výpovědí' po skončenÍ zápisu jsem mě|(a) moŽnost si jej znovu pozorně
pročíst, s jeho obsahem souhlasím, nežádám v něm Žádných změn anl doplněni a jako
správný jej podepisuji dne ,16.02.201 1 v 10:19 hodin.

,^[
Q.o r \L Úz-{:

por' \lng. Jana KuIhánková
osoba pod áVajíc í

VysVětlení:
Jan ŠltrtÁoL


